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Personer:

Henny Olsen, husmor i Jordbæråsen og syerske for damene

Bjørn Olsen, hennes mann

Tone Olsen, deres datter (død)

Heidi Olsen, deres datter

Helle Olsen, deres datter

Louise Moen, yrkeskvinne i Jordbæråsen

Stephan Moen, hennes sønn

Mette Mørch, hennes datter

Sissel Mørch, hennes datter

Arthur Moen, hennes mann

Felix Moen, deres adoptivsønn

Kirsti Lange, husmor i Jordbæråsen

Arvid Lange, hennes mann

Terje Lange, deres sønn

Kjell Lange, deres sønn

Ellen Berger, yrkeskvinne i Jordbæråsen

Tom Berger, hennes sønn

Dina Berger, yrkeskvinne i Jordbæråsen

Charles Berger, hennes sønn

Alexander Berger, hennes sønn

Jannik Berger, hennes mann og Ellens bror

Gitte Berger, deres datter

Lassie, deres katt

Birgit Rødli, husmor i Jordbæråsen

Jon Rødli, hennes mann

Åse Rødli, deres datter

Ronny Rødli, Birgits nevø og adoptivsønn

Kitty Stordal, Louises søster

Espen Stordal, hennes mann

Tordis Berger, Ellen og Janniks mor

Syver Berger, Ellen og Janniks far

Oscar Höllerich, Louises første mann (død)

Geir Mørch, Louises andre mann (skilt)

Ragnhild Mørch, Geir og Kirstis mor

Halvor Mørch, Geir og Kirstis far

Fru Alvesen, husmor i Jordbæråsen

Herr Alvesen, hennes mann

Elias Oliversen, Terjes biologiske far

Fru Foss, husmor i Jordbæråsen og frisør for damene

Dagny Solbakken, husmor i Jordbæråsen

Fru Rytter, husmor i Jordbæråsen

Fru Årstrand, husmor i Jordbæråsen og kassadame i kolonialen

Fru Torp, kassadame i kolonialen

Rigmor, kassadame i kolonialen

Øyvind, lagergutt i kolonialen.

Inger og Karin, Ellens venninner


Slik sluttet forrige bok:

Niks. Ikke tale om at hun ville stå opp for å drikke. Nå skulle hun sove. Henny knep igjen øynene, men det hjalp ikke. Tørsten ble verre. Hun var aldeles knusktørr i halsen. Ja vel. Hun skjøv til side dynen og reiste seg.

Før hun gikk ned trappen, tittet hun inn til barna. De sov fredelig. Hun motsto fristelsen til å kysse de myke kinnene, men uhyggen var borte. Hun måtte smile av seg selv da hun kom ned i første etasje. Tenk at hun lot fantasien få herje slik med henne.

Gardinene i stuen var fratrukket, og månelyset danset over salongbordet. Henny åpnet døren til kjøkkenet, også det var svøpt i sølv fra månen. Hun hentet et glass i skapet og lot vannet fra springen renne litt, slik at det ble ekstra kaldt, før hun lot det renne over i glasset. Etter å ha drukket en slurk, oppdaget hun at kjøkkenvinduet var åpent. Hun hadde laget speilegg til aftens og luftet ut etterpå. Haspen var på, og det hadde vært så behagelig temperatur i dag at hun nok ikke hadde lagt merke til det åpne vinduet før hun gikk til sengs.

Henny tok en ny slurk. Det smakte friskt og godt. De var heldige som bodde i et land med rent drikkevann. Slik var det ikke ute i verden. Det fantes mennesker som ikke hadde tilgang på annet enn vann som var så forurenset at både barn og voksne ble syke når de drakk det. Folk burde ha satt mer pris på alt dette, tenkte hun. Ikke bare tatt det som en selvfølge at vannet som kom ut fra springen ikke var giftig. Hvis folk hadde tenkt grundigere over at de levde i et land med fred og frihet og rent vann, ville de vært mindre misfornøyde.

Brått skvatt hun. Det kom lyder utenfra. Lave stemmer. Henny stirret vaktsomt mot det åpne vinduet. En hånd kom langsomt glidende inn og la seg i vinduskarmen. Så kom en til og enda en. Hun stivnet da de tre hendene begynte å bevege seg bortover vinduskarmen. Hvite, sølvskimrende hender som stadig kom nærmere og ville inn.

Da den ene hånden vippet opp haspen, mistet Henny grepet rundt glasset.

Knuste skår og vann blandet seg med skriket hennes.
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Jordbæråsen, august 1958

Henny skalv av redsel og skrek på nytt. Ropet hennes ble kastet mellom veggene og tilbake til henne som et hjelpeløst ekko. Hun våget ikke å se mot vinduet lenger, men klarte heller ikke å bevege seg. Hun sto lammet og skrekkslagen midt på kjøkkengulvet da Bjørn kom løpende.

«Hva er det som skjer? Er du skadet? Hva har hendt?»

Hun pekte mot vinduet med en dirrende finger.

«Det var hender der … tre hender som beveget seg i vinduskarmen.»

Han slo på lysene. Alle lysene kom på. Ikke bare lampen i taket, men også pærene over oppvaskbenken og komfyren som sto nærmest vinduet.

«Jeg ser ingen hender,» sa Bjørn.

Henny trakk pusten. Hun kjente at hun var våt på bena. Hun senket blikket og så vanndammen og skårene fra det knuste glasset. Deretter stirret hun vaktsomt mot vinduet. Det var ingen hender der lenger. Vinduskarmen var tom, men haspen var av og vinduet sto på vidt gap. Hun svelget tappert og gjentok at hun hadde sett tre hender.

«De kom inn gjennom vinduet og løsnet haspen. Jeg var sikker på at det var innbruddstyver.»

Bjørn lukket vinduet. Deretter åpnet han døren til hagen og gikk ut for å inspisere. Han brukte ikke lang tid. Da han kom inn igjen ristet han på hodet.

«Det er ikke en sjel i hagen. Ikke så mye som en bitteliten mus vandrer rundt der ute.» Han smilte skjevt av sin egen vittighet og så spørrende på henne. «Er du sikker på at det ikke var månen som spilte deg et puss? Du hadde jo ikke tent lys, og i skinnet fra månen kan nær sagt alt forandres og anta nye former.»

Henny frøs i den tynne nattkjolen. Bjørn hadde slengt slåbroken over skuldrene før han sprang ned trappen da han ble vekket av skriket hennes. Den hang ganske uvøren på ham, men han brydde seg ikke om å knytte den i livet. Isteden gjespet han og mente tydeligvis at mysteriet var oppklart slik at de kunne finne tilbake til sengene sine og slumre seg inn i søvnen.

Henny pekte igjen på vinduet. Hun hevet stemmen.

«Hørte du ikke hva jeg sa? Jeg så at de tok av haspen.»

«Det kan ha vært vinden,» sa Bjørn bekymringsløst. «Det blåser ganske friskt i kveld. I alle fall til å være her østafjells.» Han trakk på skuldrene. «Hvis du er så bekymret for tyver, burde du ikke ha latt vinduet stå åpent.»

Henny begynte å bli ergerlig over at han ikke tok dette på alvor.

«Ja, jeg glemte å lukke vinduet, men til opplysning åpnet jeg det for å lufte ut etter at jeg laget aftens til oss. Du ble servert speilegg på nybakt brød med finhakket gressløk og tomatskiver,» la hun spisst til og håpet at han merket brodden i stemmen hennes.

Det gjorde han.

«Kjæreste Henny. Du skal vite at jeg satte pris på et varmt kveldsmåltid. Det smakte riktig godt, men la oss nå legge oss. Det begynner å bli sent.»

«Hvordan kan jeg sove etter dette? Jeg kommer ikke til å få blund på øynene.»

Bjørn svarte ikke noe videre på det. Han hentet kost og brett og feide opp glasskårene. Henny tok en klut og tørket opp vannet. De slukket lysene og gikk ovenpå. Hun var fortsatt harm fordi han ikke trodde henne. Verre skulle det bli.

Bjørn nikket mot boken med utvalgte fortellinger som lå på nattbordet.

«Leste du før du sovnet?»

«Jeg sovnet ikke. Jeg lå våken, ble tørst og gikk ned på kjøkkenet for å ta meg et glass vann.»

Bjørn åpnet boken og lot blikket gli over innholdsfortegnelsen.

«Du leste muligens om spøkelset til Hamsun?»

Hun måtte motstrebende innrømme at det var nøyaktig den historien hun hadde lest.

«Men jeg vet hva jeg så. Tre hender kom inn gjennom vinduet.»

«Et spøkelse med tre hender …» Bjørn humret før han la seg i sengen og trakk dynen rundt seg.

«Ja, bare le,» sa Henny fornærmet. «Du har kanskje glemt at det samme skjedde Kirsti i fjor sommer?»

Bjørn bedyret at han utmerket godt husket at noen hadde tatt seg inn gjennom et åpent vindu hos Lange og romstert både i kjøkkenet og stuen.

«Men det hadde jo en naturlig forklaring.»

Henny hisset seg opp igjen.

«Som var en del av løsningen på et mord!»

Bjørn var like rolig.

«Jeg skjønner at du begynte å tenke på dette da du oppdaget at du hadde glemt å lukke vinduet.»

Henny kjente lyst til å gi mannen sin en ørefik. Hun besinnet seg. Isteden ga hun fra seg et langtrukkent sukk før hun slukket lampen på nattbordet og la seg under dynen.

«Jeg vil bare minne deg på at teltet til Foss forsvant mens de lå intetanende og sov. Herr Foss hadde kjøpt teltet for å dra på fisketur sammen med sønnen, men noen listet seg inn på eiendommen deres og stjal det.»

Bjørn satte seg opp i sengen og tente nattbordlyset.

«Greit,» sa han. «La oss ta dette fra begynnelsen.»

Dina hadde nesten glemt at klærne til Charles var forsvunnet fra klessnoren. I alle fall lagt tyveriet på vent. Det var konvolutten med de sveitsiske frimerkene øverst i høyre hjørne, som opptok henne. Hun hadde lest brevet flere ganger mens minnene strømmet gjennom henne.

Dina var tilbake i barndommen, til sommeren 1938, da hun var åtte år og våknet hver morgen med spenning i kroppen. Kom hun i dag, mon tro? Straks Dina hadde spist frokost løp hun ut i hagen og kikket over stakittgjerdet til naboen i håp om at den utenlandske jenta var kommet. Tiden gikk langsomt når man ventet på en begivenhet, og dette syntes Dina var en stor og spennende hendelse som det knyttet seg mange forventninger til. Hun hadde aldri før sett en flyktningjente, langt mindre snakket med en, og nå skulle en slik pike komme til Stavanger og til og med bo i nabohuset.

Moren hadde formant Dina om at hun ikke skulle kalle henne flyktningjente, selv om hun var det, for det kunne virke sårende, og dette barnet hadde opplevd mye vondt. De skulle være glade for at nabokona, Sigrid Gundersen, og mannen hennes, åpnet hjertedøren og husdøren og tok imot denne vesle piken som var blitt hjulpet til Norge med Nansenpass av organisasjonen Kvinneliga for fred og frihet. Etter at Tyskland okkuperte Østerrike, var foreldrene til det stakkars barnet blitt arrestert, og man fryktet at det ville ta tid før de slapp løs fra fangenskapet.

En sen fredagskveld i slutten av juni kom flyktningjenta, og allerede dagen etter fikk Dina lov til å hilse på henne. Sprekkeferdig av nysgjerrighet løp hun over til nabohuset, og hun fikk oppfylt alt hun hadde hatt av forventninger. Franziska Dolezal var på alle måter et eiendommelig barn. Hun var lang og mager, med brusende gulrotfarget hår, kvikke brune øyne med villskap i seg og et vell av fregner fra hårfestet og ned til haken. Hun sprudlet i vei på tysk og dermed var det utelukket at de kunne snakke med hverandre, men den manglende kommunikasjonen tok hun igjen med viltre påfunn. Ikke bare forbudte ting som å spasere ytterst ute på bryggekanten for å sjekke høyden på vannstanden etter en uværsnatt, men også ting som var så hinsides all forstand at de voksne hadde unnlatt å komme med formaninger.

Dina ble innviet i kunsten å balansere på hustak og å klatre til topps i et stort lønnetre for så å la seg fire ned til bakken i et tau bestående av sammenknyttede kjøkkenhåndklær. Dina lærte seg også å sykle uten å holde hendene på styret og å gjøre både forlengs- og baklengssalto, og dette ble en på alle måter usedvanlig og aldeles uforglemmelig sommer.

Franziska tilegnet seg det norske språket overraskende lett, og ved skolestart begynte hun i samme klasse som Dina. Ablegøyene fortsatte, både til munterhet for medelevene og til bestyrtelse for lærerne. Man var ikke vant til en slik oppførsel på en ganske vanlig folkeskole i Stavanger. Som da Franziska dukket opp i en kjole av lyserosa tyll med tilhørende tåspissko og holdt en oppvisning bestående av dansetrinn og et par piruetter. Etterpå fortalte hun stolt at hun hadde gått på danseskole med russisk lærer. I Wien danset alle piker ballett, fikk de vite, og Dina forestilte seg en hel by av ballerinaer som trippet rundt i gatene på tærne.

Et par dager senere reiste Franziska seg i kristendomstimen og erklærte at det ikke fantes noen Gud, i hvert fall ikke for henne. Fortsatt mens kristendomslærerinnen vred hendene i avmakt og var hvit i ansiktet av tilbaketrengt harme, forklarte Franziska at den eneste rette tro var kommunismen og at en verdensomspennende revolusjon var nært forestående. For riktig å understreke poenget sitt stemte hun i med Internasjonalen og La Bandiera Rossa, så det riktig smalt i veggene. Den slags fikk naturligvis følger. En rødglødende kommunist på åtte år var mer enn man kunne tåle. Franziska ble forklart i skarpe ordelag at i Norge og fremfor alt i Stavanger satte man sin lit til Gud og det fikk hun også gjøre.

Da vinteren kom, fikk Franziska hjemlengsel. Hun snakket støtt og stadig om gater, parker, bygninger, kafeer og bakerier og mest av alt om det store pariserhjulet i fornøyelsesparken Prater, der man hadde utsikt over hele byen. Hun klaget over været, det ustanselige og ustyrlige vestlandsregnet, for i Wien skinte alltid solen fra skyfri himmel, og snøen som falt var som florlett melis. Hun savnet rundstykkene og alle kakene også. De norske var ikke like gode. Det kom antagelig av melet, mente hun. Det måtte være noe galt med det norske melet. Dina syntes utsagnet lød merkelig. Da hun nevnte det for moren og faren, ble hun forklart at det nok verken var været eller melet som plaget Franziska, men angsten og uroen for de fengslede foreldrene.

Franziska bodde bare ett år i Stavanger. Det var ikke foreldrene som hentet henne, men en tante, og hun dro ikke tilbake til Wien, men til Bern i Sveits. De omfavnet hverandre og gråt da de tok avskjed. Franziska lovet å skrive. Det gjorde hun også. Dina fikk et langt brev fra Bern. Franziska skrev at hun hadde det riktig bra, selv om tanten kunne være nokså streng. Heldigvis var dette en midlertidig løsning, for snart ble foreldrene hennes løslatt, og da skulle hun bo sammen med dem, og alt kom til å bli storveies. Sammen med foreldrene skulle hun flytte til en leilighet med utsikt til Prater, og de skulle være omgitt av silketrukne møbler, bokskap i mahogni, forgylte veggur og lamper og liketil håndmalte italienske majolikaspeil. De skulle spise rundstykker med all verdens oster og enorme mengder med kaker, overdådige sukkerglaserte kaker med krem av kastanje og nøtter og fyll av jordbær og fersken, og overdådige sjokoladedekkede kaker med fyll av aprikoser. Moren hadde lovet henne en rosa silkekjole, hvite sko med spenner og en katt med blå øyne som skulle hete Sophie.

Franziska navnga ikke tanten, men gjentok at hun var streng, noen ganger bortimot urimelig. Denne tanten klarte heller ikke å finne arbeid i Bern, så de skulle flytte til Zürich. Det var en større by med flere muligheter. Franziska skulle skrive tilbake og gi Dina adressen straks de var kommet frem. Så kunne de fortsette brevvekslingen i det uendelige.

Slik gikk det ikke. Det kom ikke flere brev fra Franziska. Etter hvert fikk Dina vite at foreldrene hennes var døde. De var blitt skutt fordi de var kommunister. Det var derfor Franziska ble hentet av tanten. Hun tenkte mye på dette og på hvor fryktelig det måtte være for Franziska å bli foreldreløs. Så kom krigen til Norge, og andre ting opptok tankene hennes. Sigrid Gundersen og mannen hennes mistet også kontakten med Franziska, og snart begynt minnene om flyktningjenta å blekne. Etter krigen flyttet naboekteparet til en annen kant av landet. Dina vokste opp og dro ut i verden. Da hun kom hjem til Stavanger, var hun også blitt foreldreløs.

Dina la fra seg det tynne papirarket og tente en sigarett. Hun lyttet til stillheten i huset. Barna hadde sovnet for lengst, og også Jannik var gått ovenpå. Han hadde virket litt betenkt da hun fortalte ham om barndomsvenninnen og også påpekt en detalj som Dina foreløpig ikke ville bry seg med. Hun konsentrerte seg om det hun nå visste. Franziska bodde fortsatt i Zürich. Hun hadde ikke flyttet tilbake til Wien, byen som hun var så glad i. Hun skrev ikke om mann eller barn, men det behøvde nødvendigvis ikke bety at hun var enslig. Hun het fortsatt Dolezal, men kanskje var hun skilt og hadde tatt tilbake pikenavnet. Det var uansett arbeidet som opptok barndomsvenninnen. Hun var engasjert i SOS-barnebyer og skrev utførlig om den aller første som ble åpnet i Imst i Østerrike i 1950. Det handlet om familiebasert omsorg for foreldreløse barn, istedenfor institusjoner. I den anledning kom Franziska til Oslo i slutten av september for å ha samtaler med fremtredende norske politikere. Hun håpet og ønsket at Dina hadde anledning til å møte henne.

Selv om klokken nærmet seg midnatt, fant Dina frem penn og papir og skrev et langt brev tilbake. Hun hadde lagt merke til at Franziska brukte enkle formuleringer og innimellom også tyske ord, og i svaret sitt var hun nøye med å holde seg til lettfattelig norsk. Selv om hun ikke kunne si det for sikkert, trodde hun det var lenge siden Franziska hadde praktisert det norske språket. Dinas tyskkunnskaper var svært begrensede, og hun var i tvil om Franziska kunne engelsk. Det kunne hende at hun hadde lært fransk, for i Sveits hadde de tre språk.

Muligens snakket Franziska nå både tysk, fransk og italiensk? Dina både skrev og snakket godt fransk. Kanskje burde hun ha forfattet brevet på fransk? Nei, det ville virke rart all den tid hun ikke visste for sikkert om Franziska virkelig kunne fransk. Dessuten hadde Franziska skrevet på norsk, og da var det selvsagt at også Dina skulle svare på norsk.

Etter å ha beskjeftiget seg med disse språkspørsmålene i nesten et helt kvarter, tente Dina en sigarett og leste grundig gjennom det hun hadde skrevet. Hun hadde fortalt at hun var en gift trebarnsmor, men latt være å nevne årene i Amerika og skilsmissen fra den første ektemannen. Slike ting kunne hun heller vente med til de fikk snakket ordentlig sammen. Eller utelate, fordi de ikke hadde noen som helst betydning. Simpelthen alle mennesker hadde opplevd både gode og dårlige år, men til syvende og sist var det som regel det positive som seiret. Slik var det nok også for Franziska.

Antagelig kom de til å mimre over alt det morsomme de gjorde sammen den gang de var småpiker. Dina smilte og tilføyde at hun gledet seg enormt til å se igjen Franziska. Helt til slutt noterte hun ned telefonnummeret sitt og ba om at barndomsvenninnen måtte ringe henne straks hun kom til Oslo.

Dina sovnet med forventningsfulle følelser inni seg, og dagen etter sto hun grytidlig opp og spiste frokost sammen med Jannik. Det var også en sjeldenhet. Som regel foretrakk hun å sove til hun ble vekket av Gitte, men med all denne gleden i seg var det fint å ha en fredelig morgenstund med mannen sin.

«Jeg har invitert Franziska til å bo hos oss den tiden hun er i Oslo,» sa hun. «Er det greit for deg?»

«Selvsagt.» Jannik skylte ned brødskiven med kaffe.

«Det er bare så fantastisk at vi har fått kontakt igjen!» sprudlet Dina.

Jannik sa seg enig i det. Før han kom med en bemerkning som hun fant aldeles unødvendig.

«Synes du ikke det er rart at hun har ventet i nitten år?»

Dina hadde svaret klart.

«Ikke i det hele tatt. Jeg har heller ikke tenkt på henne. Franziska husket meg nok sikkert av den grunn at hun er på vei til Norge. Men er det ikke aldeles utrolig at vi skal møtes igjen?»

Jannik grep et nytt brødstykke og smurte først smør og deretter kaviar på.

«Det er i hvert fall underlig at hun vet både at du bor i Oslo og har giftet deg og skiftet etternavn.»

Nokså motvillig måtte Dina innrømme at tanken også hadde streifet henne. Brevet var adressert til Dina Berger i Jordbærveien i Oslo. I neste øyeblikk kastet hun all tvil til side.

«Franziska har sikkert snakket med folk i Stavanger. Kan hende har hun fått opplysningene sine fra Ingolf Gand.»

Dina var slett ikke sikker på om den eldre politimannen kjente Franziska Dolezal, men hun ville ikke at Jannik skulle legge vekt på dette. Ikke betydde det noe heller. Det viktigste var at hun skulle få se igjen barndomsvenninnen.

Jannik gikk i gang med å lage matpakken.

«Jeg synes du skal ringe.»

«Franziska skrev ikke ned telefonnummeret sitt.»

Jannik skar skiver av brunosten som han fordelte på fem brødskiver.

«Jeg mener du skal snakke med Ingolf Gand og få klarhet i dette. Muligens finnes det en naturlig forklaring, men det er alltid greit å være føre var.»

Dina ble opprørt over at han kunne få seg til å si noe så urimelig.

«Skal jeg liksom gjenoppta vennskapet vårt med å skape mistro? Har du ikke hørt et eneste ord av hva jeg har sagt? Franziska Dolezal arbeider for SOS-barnebyer og skal møte viktige norske politikere.»

Jannik løftet hendene avvergende og kappet av stridighetene med et forsonende smil før de rakk å utvikle seg.

«For all del. Ikke bry deg om den skeptiske ektemannen din. Han har ikke det minste peiling på prominente personer og deres unike evne til å spore opp gamle venner.»
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